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később másokat feddsz. Mióta imádkozva jógázok, 
vagy meditáció közben rád, az egy és igaz 
Istenre gondolok, és füstölöm a szantálfát 
hitem szerint, amiben a természet dicsősége 
a te jellemed, hipnózisba kerülök. És dicséretedet 
zengik a hangok azon a nyelven, amin értem,
hogy hozzád tartozom és neked.

Ilyés Krisztinka

A tengerbe borult idő 
Az elsüllyedt hajóban maradt,
palackba dugaszoltuk,
nem gondoltunk a beázásra, 
nem gondoltuk, hogy egyszer
elfogy a szél, és soha nem 
lehet visszapörgetni, 
és soha nem lehet megjósolni,
hogy a katasztrófa nem halál,
csak újabb esély a tisztánlátásra.

Szoborráncok
Holdtalan az éjszaka, 
szemek pásztáznak, 
szoborarcok pillogtatnak, 
szemhéj csukódik, az álomhozó
megöregedett utópiát takar
el, tegnap vett teáskanna,
szoborráncokat karcolunk
az újranőtt vadalmafák kérgeire,
pimasz ez az idő – 
nem látni a változást. 

Gužák Klaudia munkája
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Az emberen túl, hibák nélkül
Ha eladósodtál, 
s hibáidat is elvették tőled,
mid maradt?

Nem akarsz többé játszani 
az elhalkult idővel (amit
egy óriás keze formált
motring alakúvá),
összefonjuk perceinket,
s örökbe adjuk az elmenekült
szárnyas fehérmadárnak,
vigye fel az ég másik oldalára,
emlékezzenek odafent ránk
valahogy másképp, gondoljanak
az emberen túlira.

Papp Attila Zsolt

„A halál és a lányka”
Az éjszakán, mikor halottak voltunk,
valami végleg összeomlott.
Hangtalan zuhantak le a díszletek,
amíg elhagytuk a porondot.
A merülés nem lehet célirányos.
Egyszerre útvesztő és homályos
folyosókon surranó kísértetek,
és park a kastély előtt, ahonnan
minden égtájban belátni a teret.
A pusztulás felől nincs különbség
az eltűnés és ébredés között;
ugyanolyan ruhába öltözött
a rozsdabarna halál és a lányka,
hogy megjöjjön egy ismeretlen, talán
kolozsvári metróállomásra.
Mint Jeszenyin és Isadora Duncan,
akik egymás nyelvén nem beszéltek,
s ez összefűzte őket, mondatokat,
gondolatot eresztve a szélnek,
szavaink értelme nem világos.
Ami odakint történik közben, nem
a világ, csak a mi világunk vége
– lényegében ugyanaz a kettő.
Békélj meg azzal, hogy az ember
úgy élhet túl, ha maga is esendő,
prés alatt szorongva-élve végig…
Hajtsuk fel ezt a pohárt fenékig,
aztán várjuk a késlekedő véget.
Hisz halottak voltunk: megmaradt így
ráadásként egy éjszakányi élet.


